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Vorwort

Hauptmerkmale:

Vielen Dank, dass Sie sich für Godox - Ringförmiges Makro-Blitzlicht MF-R76 entschie-
den haben!
Der MF-R76 ist ein ringförmiges Blitzlicht für Nahaufnahmen.  Kompakte Struktur mit 
ringförmigem Blitzlichtkörper und einfacher Steuerung. Die A/B-Leuchtröhre kann 
unabhängig voneinander blinken und kann auch die genaue Blitzleistung einstellen, um 
eine präzise Lichtsteuerung zu erreichen, die der Fotografie eine Vielzahl von Licht-
optionen und unbegrenzte Kreativität verleiht. Das Gerät hat eine breite Palette von 
Anwendungen und eignet sich für Makroaufnahmen wie Insektenfotografie, Pflanzen-
fotografie, Schmuckfotografie und Mundzahnfotografie. 

Nah an der Kamera blockiert der Gerätskörper den Blitz nicht, der Blitz hat keine dunk-
len Ecken und keine Schatten. 
Ausgezeichnete Regelleistung mehrerer Gänge, einstellbar auf 1/1 volle Leistung 
-1/128 bei 1/3EV. 
Blitzindex GN14, manueller Blitzausgang ist stabil, sofortiges Lichtnachfüllen, mit 
Details und Schichten. 
Die Wiederbereitschaft mit voller Leistung dauert nur 1,5 Sekunden und erfasst jeder-
zeit wunderbare Momente. 
Es wird von einer Lithiumbatterie angetrieben und hat eine hohe Lebensdauer, mit 1/1 
voller Leistung bis zu 660 Mal Blinken. 
Der ringförmige Leuchtenkörper ist einfach zu montieren und hochflexibel, geeignet für 
Kameraobjektive mit einem Kaliber von 49mm-77mm. 
2 zusätzliches Fokussierungslichtdesign, 10-Gang-Helligkeitseinstellung, einfach in 
dunkler Umgebung zu fokussieren. 
Minimale Benutzeroberfläche, einfache und bequeme Bedienung und ein komfortables 
Erlebnis. 

Warnung

Bitte trocken halten. 
Erlauben Sie Kindern nicht, mit diesem Produkt in Kontakt zu kommen. 
Dieses Produkt hat keine wasserdichte Funktion. Bitte seien Sie an Regentagen und in 
feuchter Umgebung wasserdicht. 
Stellen Sie es nicht in einer Umgebung mit hohen Temperaturen von mehr als 50 Grad 
Celsius auf.
Zerlegen Sie das Produkt nicht unbefugt. Wenn das Produkt ausfällt, muss es vom 
Unternehmen oder autorisiertem Wartungspersonal inspiziert und repariert werden. 
Zerlegen, stoßen, quetschen Sie es nicht, oder werfen Sie es ins Feuer und verwenden 
Sie es nicht weiter, wenn starke Ausbauchungen auftreten. 
Blinken Sie die Lampenfassung nicht direkt auf das menschliche Auge (insbesondere 
nicht auf die Augen des Babys), da dies für kurze Zeit zu Sehstörungen führen kann. 
Verwenden Sie Blitzgeräte nicht in der Nähe von Chemikalien, brennbaren Gasen oder 
anderen speziellen Substanzen, die in Ausnahmefällen empfindlich auf Blitzgeräte 
reagieren und Feuer oder elektromagnetische Störungen verursachen können. Achten 
Sie in diesen Fällen auf die zugehörigen Warnschilder. 
Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht an staubigen oder feuchten Orten, um 
Brand, Überhitzung, Stromschlag und Verbrühungen zu vermeiden. 
Schalten Sie im Falle einer Fehlfunktion den Blitz sofort aus. 
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Teilebezeichnungen

01. Lampenfassung
02. Taste der Hilfsfokussierleuchte 

(1~ 10 Einstellung)
03. A/B-Wahltaste
04. Benutzerdefinierte Funktionstasten
05. RATIO-Taste
06. Blitztesttaste
07. SET-Taste
08. Wahlrad
09. ON/OFF-Schalter
10. Sicherungsring

11. Blitzschuh
12. Blitzröhre A
13. Blitzröhre B
14. Batterieentnahmetaste
15. Reglerkörper
16. 2,5mm Synchronbuchse
17. Verbindungskabel
18. Lithiumbatterie
19. Linsenanpassungsringverbinder
20. Entfernungsbajonett

Packliste

Batterie

Hinweise

Adapterringsatz fürs Objektiv AR-R Kit×1

Ringförmiges 
Makro-Blitzlicht

×1

Lithiumbatterie 
× 1

USB-Ladesitz
×1

Type-C-
USB-Ladekabel

×1

Aufbewah-
rungstasche

×1

Handbuch
× 1

1. Dieses Produkt verwendet den Lithiumbatterie 7,2V / 2980mAh, die das wiederholte 
Aufladen und Entladen 660 Mal unterstützt und eine lange Lebensdauer hat. 

2. Der eingebaute Stromkreis ist sicher und zuverlässig und verfügt über einen Über-
ladungsschutz, einen Überentladungsschutz, einen Überstromschutz und einen 
Kurzschlussschutz. 

3. Es dauert nur etwa 3,5 Stunden, um das Batterieladegerät VC (15V 2A, separat er-
hältlich) zu verwenden. 

1. Vermeiden Sie Kurzschlüsse beim positiven und negative Pol. 
2. Die Batterie ist nicht wasserdicht. Tauchen Sie die Batterie nicht in Nebel oder Wasser. 
3. Bewahren Sie sie außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
4. Lassen Sie die Batterie nicht länger als 24 Stunden aufgeladen. 
5. Batterien sollten an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort aufbewahrt werden. 
6. Legen Sie Batterien nicht in die Nähe und in das Feuer. 
7. Nachdem die Batterie verschrottet wurde, entsorgen Sie sie bitte gemäß den örtlichen 

Vorschriften. 
8. Wenn die Batterie länger als 3 Monate nicht verwendet wird, laden Sie sie vor dem 

Gebrauch bitte vollständig auf. 
9. Wenn es längere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie es bitte auf etwa 60% auf, bevor 

Sie es platzieren. 
10. Wenn die Batterie wiederholt mehr als 500 Mal aufgeladen und entladen wird oder 

die Batterie länger als 3 Jahre verwendet wird, wird empfohlen, eine neue Batterie 
auszutauschen. 

Tipps: Ringförmiges Makro-Blitzlicht MF-R76 Universal Godox V1 Lithiumbatterie VB26 und Godox 
AD100Pro Lithiumbatterie WB100. 
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Batterie ein-/ausbauen

Steuerung montieren und demontieren

1. Entfernen Sie die Batterie (Abbildung 1). Halten Sie die Batterietaste mit dem Dau-
men gedrückt und drücken Sie den Akku nach rechts, um die Batterie zu entfernen. 

2. Setzen Sie die Batterie ein (Abbildung 2). Legen Sie die Lithiumbatterie gemäß der 
von der Batterie angegebenen Richtung in das Batteriefach ein, bis das Befesti-
gungselement eingeklemmt ist. 

1. Sicherungsring lösen
Drehen Sie den Sicherungsring gegenden 
Uhrzeigersinn zur Entriegelung. 

2. Steuerung montieren
Schieben Sie den Blitzschuh der 
Steuerung, um ihn vollständig in die Blitz-
schuhbuchse der Kamera einzustecken. 

3. Sicherungsring festziehen
Drehen Sie den Sicherungsring im Uhr-
zeigersinn zum Festziehen. 

Ringförmiges Blitzlicht montieren und demontieren

1. Objektivadapterring montieren
Drehen Sie den gewünschten Objektivadapterring im Uhrzeigersinn, um ihn vor dem 
Kameraobjektiv zu montieren. 

2. Ringförmiges Blitzlicht montieren 
Richten Sie das mit dem Adapterobjektiv ausgestattete Kameraobjektiv auf den Adap-
terobjektivanschluss aus und heben Sie das Objektiv leicht an. 

3. Ringförmiges Blitzlicht demontieren 
Finden Sie das Demontagebajonett auf der Rückseite der Ringleuchte, heben Sie es 
leicht an. Drehen Sie es gleichzeitig vorsichtig nach rechts, und das ringförmige Blitz-
licht löst sich. 

Tipps: Dieses Produkt wird mit 8 Größen von 
Adapterringen geliefert, die zum Kameraob-
jektivkragen passen:
49mm, 52mm, 55mm, 58mm, 62mm, 67mm, 
72mm und 77mm.

Hinweis: Die montierte Ringleuchte kann um 
360° gedreht werden, was eine ordnungsge-
mäße Montage ist. 

(Abbildung 1) (Abbildung 2)
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Bedienungsanleitung

Einstellung der Leuchte A/Leuchte B umschalten

Benutzerdefinierte Funktionseinstellungen

Netzschalter einschalten
Ein-/Ausschalten der Taste<ON> zum Einschalten. Wählen Sie <OFF> auf, um es aus-
zuschalten. 

1. Schlafeinstellungen der Hintergrundbeleuchtung
Dieses Produkt verfügt über eine Schlafeinstellung der Hintergrundbeleuchtung, um 
den Batterieverbrauch zu vermeiden, wenn der Lampenkörper längere Zeit nicht be-
trieben wird. 
Rufen Sie den Bildschirm mit den<C.Fn> benutzerdefinierten Einstellungen auf, indem 
Sie kurz die benutzerdefinierte Funktionstaste drücken, und das Display zeigt "BL" 
(Hintergrundlicht) und "Schlafzeit" an. Die Schlafzeit im Werksmodus dieses Produkts 
ist auf 10 Sekunden eingestellt. Sie können die Schlafzeit ändern oder die Schlafzeit 
schließen, indem Sie das Einstellrad drehen. Drücken Sie nach der Einstellung die<C.
Fn> benutzerdefinierte Funktionstaste, um zur vorherigen Benutzeroberfläche zurück-
zukehren. 

Fokusunterstützungsleuchte
Drücken Sie kurz die Taste Fokusunterstützungsleuchte, um die Fokusunterstüt-
zungsleuchte ein- oder auszuschalten. 

Drücken Sie kurz die Auswahltaste zwischen Leuchte A/Leuchte B, um die Einstell-
oberfläche der Leuchte A/Leuchte B zu wechseln. Wenn Sie auf Leuchte A/Leuchte B 
umschalten, können Sie das verstellbare Wahlrad direkt drehen, um die Blitzleistung 
zwischen 1/1 voller Leistung und 1/128 Leistung einzustellen. 

Hinweis: Jeder Gang wird um 1/3 erhöht. 

Stylinglichteinstellung: Nachdem Sie die Fokusunterstützungsleuchte eingeschaltet 
haben, drücken Sie kurz die SET-Taste, um die Stylinglichtein-
stellungsschnittstelle aufzurufen. Drehen Sie die Einstellrie-
menscheibe für eine 1-10-stufige Einstellung. 

Schlafeinstellungen der 
Hintergrundbeleuchtung

Anleitung

ON Die Hintergrundbeleuchtung ist immer an

OFF Es zeigt an, dass die Hintergrundbeleuchtung ausge-
schaltet ist und die Schnittstelle keinen Hintergrundbe-
leuchtungsstatus hat. 

10s Ohne Betrieb wechselt die Schnittstelle nach 10Sek. in 
einen hintergrundbeleuchtungsfreien Zustand. 

20s Ohne Betrieb wechselt die Schnittstelle nach 20Sek. in 
einen hintergrundlichtfreien Zustand.

2. Einstellungen des automatischen Schlafs
Dieses Produkt verfügt über einen automatischen Schlaf, um den Batterieverbrauch 
zu vermeiden, wenn der Lampenkörper längere Zeit nicht betrieben wird.
Rufen Sie den Bildschirm mit den<C.Fn> benutzerdefinierten Einstellungen auf, indem 
Sie kurz die benutzerdefinierte Funktionstaste drücken. Das Display zeigt "SL" (Schlafen) 
und "Schlafzeit" an. Die Schlafzeit im Werksmodus dieses Produkts ist auf 30 Minuten 
eingestellt. Sie können die Schlafzeit ändern oder die Schlafzeit schließen, indem Sie 
das Einstellrad drehen. Drücken Sie nach der Einstellung die<C.Fn> benutzerdefinierte 
Funktionstaste, um zur vorherigen Benutzeroberfläche zurückzukehren.

Einstellungen des 
automatischen 
Schlafs

Anleitung

OFF Es zeigt an, dass die Ruhezeit ausgeschaltet ist und der Blitz 
nicht automatisch in den Schlafzustand versetzt wird. 

30min Ohne Betrieb für 30 Min. tritt das Gerät automatisch in die 
Ruhezeit ein. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Benut-
zeroberfläche zu aktivieren. 

60min Ohne Betrieb für 60 Min. tritt das Gerät automatisch in die 
Ruhezeit ein. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Benut-
zeroberfläche zu aktivieren. 
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Blitzleistungseinstellungen

Durch kurzes Drücken der RATIO-Taste kann die AB-Gesamtblitzleistungseinstell-
schnittstelle - A- und B-Blitzleistungseinstellschnittstelle -Blitzleistungseinstell-
schnittstelle der Leuchte A umgeschaltet werden. Durchs Drehen das verstellbare 
Wahlrad können Sie die Blitzleistung manuell in 1/3-Schritten von 1/1 voller Leistung auf 
1/128 Leistung einstellen. Das Blitzlicht kann auf eine von vier Arten geblitzt werden:
1. A und B blinken mit der gleichen Leistung;
2. A und B blinken mit unterschiedlichen Leistungen;
3. Nur A blitzt;
4. Nur B blitzt. 

AB Gesamtblitzleistungseinstellschnittstelle Individuelle A-, 
B-Blitzleistungseinstellschnittstelle

Leuchte A Blitzleistungsanpassungsschnittstelle

Hinweis: Die A-Lampenleistung wird bei der Leuchte A/B Blitzleistungsanpassungsschnittstelle stan-
dardmäßig verstellt. Die Leuchte B Blitzleistung wird erste verstellt, nachdem auf die Leuchte B 
umgeschaltet wird, dann kann das verstellbare Wahlrad gedreht werden.

Leuchte B
Blitzleistungsanpassungsschnittstelle

Liste kompatibler Kameras

Überhitzungsschutzfunktion

Geeignete Kameratypen: Canon, Nikon, Sony, Fujifilm, Olympus, Panasonic, Pentax. 

Um zu verhindern, dass die Lampenfassung überhitzt und beschädigt wird, führen Sie 
nicht mehr als 35 schnelle Dauerblitze im 1/1-Leistung durch. Lassen Sie den Blitz 
nach 35 aufeinanderfolgenden Blitzen mindestens 10 Minuten abkühlen. Wenn Sie 
nach mehr als 35 aufeinanderfolgenden Blitzen weiterhin mehrmals blinken, kann die 
interne Überhitzungsschutzfunktion aktiviert werden. Nach Aktivierung des Überhit-
zungsschutzes zeigt die obere rechte Ecke des Displays < > an. Wenn dies geschieht, 
lassen Sie den Blitz etwa 10 Minuten abkühlen und er wird wieder normal. 
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Anzahl der aufeinanderfolgenden Blitze des aktivierten 
Überhitzungsschutzes

Sonstige Schutzfunktionen

Gänge Anzahl aufeinanderfolgender Blitze

1/1 35

1/2 60

1/4 120

1/8 196

1/16 285

1/32 465

1/64 820

1/128 1750

LCD-Anzeige Warnungsinhalte

E0 Es gibt ein Problem mit dem Temperatursensor im Inneren des 
Geräts, bitte reparieren Sie ihn.

E1 Es gibt ein Problem mit dem Wiederbereitschaftssystem. Die 
Wiederbereitschaft kann nicht ausgelöst werden. Bitte schalten 
Sie ihn wieder ein. Wenn er nicht gelöst werden kann, reparieren 
Sie ihn bitte. 

E2 Die Temperatur im Gerät ist zu hoch, bitte hören Sie für 10 
Minuten auf, das Blitzen auszulösen. 

E3 Die Spannung an beiden Enden der Blitzröhre ist zu hoch. Bitte 
reparieren Sie sie.

Spezifikationen und Parameter

Name Ringförmiges Makro-Blitzlicht

Modell MF-R76

Blitzindex GN14/46 (ISO100, in Metern/Fuß)

Kompatibler Kameras Canon, Nikon, Sony, Fujifilm, Olympus, 
Panasonic, Pentax

Lithiumbatterie 7,2 V/2980 mAh

Blitzleistung (1/1-Gang) 76 Ws

Leistung der Fokusunterstützungsleuchte 0,7 W*2

Farbtemperatur der Fokusunterstützungs-
leuchte

5000K

Blitzsteuerung 1/1-1/128 (in 1/3-Schritten eingestellt)

Blitzdauer 1/300 Sek.~1/20000 Sek.

Innendurchmesser des Lampenkörpers 77mm

Bestrahlungsabstand 3cm~1,5m

Wiederbereitschaftszeit 0,1-1,5 Sek.

Anzahl der Blitze mit voller Leistung 660 Mal

Betriebsumgebungstemperatur -10~50℃

Abmessungen des ringförmigen Blitzlichts 130*130*27 mm/5,1*5,1*1 Zoll

Steuerungsabmessungen 120*70*50 mm/4,7*2,7*1,9 Zoll

Nettogewicht ≈ 458 g/16,1 oz

Nettogewicht (mit Batterie) ≈ 577 g/20,3 oz

Alle oben genannten Spezifikationen basieren auf Godox-Teststandards. Das Design 
und die Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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Wartung und Pflege

Konformitätserklärung

Wenn eine Anomalie während des Betriebs festgestellt wird, sollte die Stromversorgung 
sofort ausgeschaltet werden, um die Ursache herauszufinden.
Der Leuchtenkörper sollte Vibrationen vermeiden und auf die Entfernung von Ober-
flächenstaub achten.
Eine leichte Erwärmung des Lampenkörpers ist normal. 
Alle Reparaturen liegen in der Verantwortung der vom Werk benannten Wartungsabtei-
lung, die Originalzubehör zur Verfügung stellt.
1-jährige Garantie, Verbrauchsmaterialien wie Leuchtkörper usw. fallen nicht unter die 
1-jährige Garantie.
Wenn festgestellt wird, dass das ringförmige Blitzlicht ohne Genehmigung über-
holt wird, wird die einjährige Garantiezeit storniert. Die entsprechenden Gebühren 
für die Wartung werden in Rechnung gestellt. Technische Änderungen werden ohne 
Vorankündigung vorgenommen. Technische Änderungen sind ohne Vorankündigung 
vorbehalten.

GODOX Fotoausrüstung Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät den grund-
legenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/30/EU entspricht. Sie dürfen in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.                                                                     
Für weitere Informationen zu DoC klicken Sie bitte auf diesen Weblink:

https://www.godox.com/eu-declaration-of-conformity/ 





Produktgarantie

Dieses Dokument gilt für Produkte, die in den entsprechenden Produktgarantieinforma-
tionen aufgeführt sind (siehe Anweisungen später) und andere Produkte oder 
Komponenten, die nicht teil dieses Bereichs sind (z. B. Werbeartikel, Werbegeschenke und 
andere werksseitige Teile usw.), fallen nicht unter diese Garantieverpflichtung.

Die entsprechende Garantiezeit für Produkte und Komponenten basiert auf den 
entsprechenden Produktgarantieinformationen. Die Gewährleistungsfrist beginnt mit dem 
Datum des ersten Kaufs des Produkts, und das Datum des Kaufs ist das Datum der 
Registrierung der Garantiekarte zum Zeitpunkt des Kaufs.

Liebe Benutzer, diese Garantiekarte ist ein wichtiger Beweis für Garantie-Service zu beant-
ragen, bitte kooperieren Sie mit dem Verkäufer auszufüllen und zu halten, danke!

Benutzerin-
formation

Name

Address

Produktin-
formation

rodukt-Barcode

Kontakt Nummer

Anbieterin-
formationen

Name

Kontakt Nummer

Kontakt Adresse

Bemerkung

Hinweis: Dieses Formular sollte vom Verkäufer versiegelt werden.

Verkaufsdatum

Anwendbare Produkte

Gewährleistungsfrist

Um den Service zu garantieren, können Sie sich direkt an den Produktverkäufer oder die 
autorisierte Serviceagentur wenden oder uns unter der Kundendienst-Telefonnummer der 
Shenniu-Produkte anrufen, und unser Servicepersonal kann den Service für Sie 
arrangieren. Wenn Sie eine Garantie beantragen, sollten Sie eine gültige Garantiekarte als 
Garantienachweis vorlegen, falls Sie diese erhalten. Wenn Sie keine gültige Garantiekarte 
vorlegen können, können wir Ihnen auch eine Garantie gewähren, wenn wir bestätigen 
können, dass das Produkt oder Teil von der Garantie abgedeckt ist, aber dies ist nicht 
unsere Verpflichtung.

Wie erhalten Sie einen Garantieservice

Umstände, bei denen die Garantie nicht gilt

Modell



Produkt-
kategorie

Komponente

Sonstig

Komponentenname

Leiterplatte

Batterie

wie Blitzröhre, Modellierbirne, Schale, 
Schutzhülle, Verriegelung, 
Verpackung usw.

Art der Garantieleistung

Kundenreparatur

Kundenreparatur

Kundenreparatur
Ladegerät und andere Teile mit 
Live-Performance.

Die Gewährleistungsfrist und die Art der Dienstleistung des Produkts erfolgen gemäß den 
folgenden Produktgarantieinformationen:

Garantiezeit 
(Monate)

12

3

12

Nein Keine Garantie

Shen niu Produkte After-Sales-Service Telefon 0755-29609320-8062

Produktgarantie- und Service-Support-Informationen


